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COUNCIL AND COMMISSION DECISION
of 17 November 2009

on the conclusion of the Protocol to the Partnership and Cooperation Agreement between the

European Communities and their Member States, of the one part, and the Republic of Tajikistan, of the

other part, to take account of the accession of the Republic of Bulgaria and Romania to the European
Union

(2009/990/EC, Euratom)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Commu-
nity, and in particular Article 44(2), the last sentence of
Article 47(2), and Articles 55, 57(2), 71, 80(2), 93, 94, 133
and 181la, in conjunction with the second sentence of
Article 300(2) and the first subparagraph of Article 300(3),
thereof,

Having regard to the Treaty establishing the European Atomic
Energy Community, and in particular the second paragraph of
Article 101 thereof,

Having regard to the Act of Accession of Bulgaria and Romania,
and in particular Article 6(2) thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,
Having regard to the opinion of the European Parliament (2),

Having regard to the Council’s approval pursuant to Article 101
of the Treaty establishing the European Atomic Energy
Community,

Whereas:

(1) The Protocol to the Partnership and Cooperation Agree-
ment between the European Communities and their Mem-
ber States, of the one part, and the Republic of Tajikistan,
of the other part, to take account of the accession of the
Republic of Bulgaria and Romania to the European Union,
was signed on behalf of the Community and the Member
States on 24 June 2008 in accordance with Council Deci-
sion of 25 February 2008.

(") Opinion delivered on 2 September 2008 (not yet published in the
Official Journal).

(2)  Pending its entry into force, the Protocol is to be applied
on a provisional basis as from the date of entry into force
of the Partnership and Cooperation Agreement with the
Republic of Tajikistan.

(3)  The Protocol should be concluded,

HAVE DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The Protocol to the Partnership and Cooperation Agreement
between the European Communities and their Member States, of
the one part, and the Republic of Tajikistan, of the other part, to
take account of the accession of the Republic of Bulgaria and
Romania to the European Union is hereby approved on behalf of
the Community, the European Atomic Energy Community and
the Member States.

Article 2

The President of the Council shall, on behalf of the Community
and its Member States, give the notification provided for in
Article 3 of the Protocol. The President of the Commission shall
simultaneously give such notification on behalf of the European
Atomic Energy Community.

Done at Brussels, 17 November 2009.

For the Commission
The President
José Manuel BARROSO

For the Council
The President
C. BILDT
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PROTOCOL
to the Partnership and Cooperation Agreement establishing a partnership between the European
Communities and their Member States, of the one part, and the Republic of Tajikistan, of the other part,
to take account of the accession of the Republic of Bulgaria and Romania to the European Union
THE KINGDOM OF BELGIUM,
THE REPUBLIC OF BULGARIA,
THE CZECH REPUBLIC,
THE KINGDOM OF DENMARK,
THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY,
THE REPUBLIC OF ESTONIA,
IRELAND,
THE HELLENIC REPUBLIC,
THE KINGDOM OF SPAIN,
THE FRENCH REPUBLIC,
THE ITALIAN REPUBLIC,
THE REPUBLIC OF CYPRUS,
THE REPUBLIC OF LATVIA,
THE REPUBLIC OF LITHUANIA,
THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG,
THE REPUBLIC OF HUNGARY,
THE REPUBLIC OF MALTA,
THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS,
THE REPUBLIC OF AUSTRIA,
THE REPUBLIC OF POLAND,
THE PORTUGUESE REPUBLIC,
ROMANIA,
THE REPUBLIC OF SLOVENIA,
THE SLOVAK REPUBLIC,
THE REPUBLIC OF FINLAND,
THE KINGDOM OF SWEDEN,
THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND,
hereinafter referred to as the ‘Member States’, represented by the Council of the European Union, and
THE EUROPEAN COMMUNITY AND THE EUROPEAN ATOMIC ENERGY COMMUNITY,

hereinafter referred to as ‘the Communities’, represented by the Council of the European Union and the European
Commission,



L 350/54

Official Journal of the European Union

29.12.2009

of the one part, and

THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN,

of the other part,

hereinafter referred to as ‘Parties’ for the purposes of this Protocol,

HAVING REGARD TO the provisions of the Treaty between the Kingdom of Belgium, the Czech Republic, the Kingdom of
Denmark, the Federal Republic of Germany, the Republic of Estonia, Ireland, the Hellenic Republic, the Kingdom of Spain,
the French Republic, the Italian Republic, the Republic of Cyprus, the Republic of Latvia, the Republic of Lithuania, the Grand
Duchy of Luxembourg, the Republic of Hungary, the Republic of Malta, the Kingdom of the Netherlands, the Republic of
Austria, the Republic of Poland, the Portuguese Republic, the Republic of Slovenia, the Slovak Republic, the Republic of Fin-
land, the Kingdom of Sweden and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, (Member States of the Euro-
pean Union) and the Republic of Bulgaria and Romania concerning the accession of the Republic of Bulgaria and Romania
to the European Union, which was signed in Luxembourg on 25 April 2005 and is applied from 1 January 2007,

CONSIDERING the new situation in relations between the Republic of Tajikistan and the European Union arising from the
accession to the EU of two new Member States, which opens opportunities and brings about challenges for the cooperation
between the Republic of Tajikistan and the European Union,

TAKING INTO ACCOUNT the desire of the Parties to ensure the attainment and implementation of the objectives and prin-

ciples of the PCA,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1

The Republic of Bulgaria and Romania shall be Parties to the Part-
nership and Cooperation Agreement establishing a partnership
between the European Communities and their Member States, of
the one part, and the Republic of Tajikistan, of the other part,
signed in Luxembourg on 11 October 2004 (hereinafter the
‘Agreement’) and shall respectively adopt and take note, in the
same manner, as the other Member States, of the texts of the
Agreement, as well as of the Joint Declarations, Exchanges of Let-
ters, and Declaration by the Republic of Tajikistan annexed to the
Final Act signed on the same date.

Article 2

This Protocol shall form an integral part of the Agreement.

Article 3

1. This Protocol shall be approved by the Communities, by the
Council of the European Union on behalf of the Member States
and by the Republic of Tajikistan in accordance with their own
procedures.

2. The Parties shall notify each other of the completion of the
corresponding procedures referred to in the preceding paragraph.
The instruments of approval shall be deposited with the General
Secretariat of the Council of the European Union.

Article 4

1. This Protocol shall enter into force on the same day as the
Agreement, provided that all the instruments of approval of this
Protocol have been deposited by that day.

2. Where not all instruments of approval of this Protocol have
been deposited by that date, this Protocol shall enter into force on
the first day of the first month following the date of deposit of the
last instrument of approval.

3. Where not all instruments of approval of this Protocol have
been deposited by the date of entry into force of the Agreement,
this Protocol shall apply provisionally with effect from the date of
entry into force of the Agreement.

Article 5

1. The texts of the Agreement, the Final Act and all documents
annexed to it are drawn up in the Bulgarian and Romanian
languages.

2. They are annexed to this Protocol and are equally authentic
with the texts in the other languages in which the Agreement, the
Final Act and the documents annexed to it are drawn up.

Article 6

This Protocol is drawn up in duplicate in the Bulgarian, Czech,
Danish, Dutch, English, Estonian, Finnish, French, German, Greek,
Hungarian, Italian, Latvian, Lithuanian, Maltese, Polish, Portu-
guese, Romanian, Slovene, Slovak, Spanish, Swedish and Tajik
languages, each of these texts being equally authentic.
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CbcTaBeHO B Bprokcen Ha [IBajieceT ¥ YeTBBPTH IOHM [IBe XVISIIM VM OCMA TOIMHA.
Hecho en Bruselas, el veinticuatro de junio de dosmile ocho.

V Bruselu dne dvacétého ¢tvrtého Cervna dva tisice osm.

Udfeerdiget i Bruxelles den fireogtyvende juni to tusind og otte.

Geschehen zu Briissel am vierundzwanzigsten Juni zweitausendacht.

Kahe tuhande kaheksanda aasta juunikuu kahekiimne neljandal paeval Briisselis.
Eywe otig BpuEeNeg, ot eikoot teooepis louviou dUo xhadeg okTd.

Done at Brussels on the twenty-fourth day of June in the year two thousand and eight.
Fait a Bruxelles, le vingt-quatre juin deux mille huit.

Fatto a Bruxelles, addi ventiquattro giugno duemilaotto.

Briselé, divtiiksto$ astota gada divdesmit ceturtaja junija.

Priimta du takstanciai atunty mety birZelio dvidesimt ketvirta diena Briuselyje.
Kelt Briisszelben, a kétezer-nyolcadik év jinius huszonnegyedik napjan.
Maghmul fi Brussell, fl-erbgha u ghoxrin jum ta’ Gunju tas-sena elfejn u tmienja.

Gedaan te Brussel, de vierentwintigste juni tweeduizend acht.

Sporzadzono w Brukseli dnia dwudziestego czwartego czerwca roku dwa tysigce dsmego.

Feito em Bruxelas, em vinte e quatro de Junho de dois mil e oito.
Incheiat la Bruxelles, la doudzeci si patru iunie doud mii opt.
V Bruseli dita dvadsiateho stvrtého jina dvetisicosem.

V Bruslju, dne tiriindvajsetega junija leta dva tiso¢ osem.

Tehty Brysselissd kahdentenakymmenentenineljintend paivina kesikuuta vuonna kaksituhattakahdeksan.

Som skedde i Bryssel den tjugofjirde juni tjugohundraétta.
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3a bpKaBUTE-UIIEHKN
Por los Estados miembros
Za ¢lenské staty
For medlemsstaterne
Fiir die Mitgliedstaaten
Liikmesriikide nimel
Ta ta kpdTn peln
For the Member States
Pour les Etats membres
Per gli Stati membri
Dalibvalstu varda
Valstybiy nariy vardu
A tagdllamok részérél
Ghall-Istati Membri
Voor de lidstaten
W imieniu panstw cztonkowskich
Pelos Estados-Membros
Pentru statele membre
Za ¢lenské staty
Za drzave clanice
Jasenvaltioiden puolesta
Pa medlemsstaternas vignar
A3 Thouu6u [apnatmbon Ab3o

Tl

3a EBporciickara 06ImHOCT
Por las Comunidades Europeas
Za Evropska spolecenstvi
For De Europaiske Fallesskaber
Fiir die Europaischen Gemeinschaften
Euroopa iihenduste nimel
T'a tig Eupomnaikés Kowotnteg
For the European Communities
Pour les Communautés européennes
Per le Comunita europee
Eiropas Kopienu varda
Europos Bendrijy vardu
Az Eurdpai Kozosségek részérl
Ghall-Komunitajiet Ewropej
Voor de Europese Gemeenschappen
W imieniu Wspdlnot Europejskich
Pelas Comunidades Europeias
Pentru Comunitatea Europeand
Za Eur6pske spolocenstva
Za Evropski skupnosti
Euroopan yhteisojen puolesta
Pé Europeiska gemenskapernas vignar
A3 Tboru6u Urrumomy Aspymno

;Z:”Ei’f? 77 }u

3a Peny6nuka TakukmucTan
Por la Reptblica de Tayikistin
Za Republiku Tadzikistdn
For Republikken Tadsjikistan
Fiir die Republik Tadschikistan
Tadzikistani Vabariigi nimel
T'a m Anpokpatia tou Tatlikiotav
For the Republic of Tajikistan
Pour la République du Tadjikistan
Per la Repubblica del Tagikistan
Tadzikistanas Republikas varda
Tadzikistano Respublikos vardu
A Tadzsik Koztarsasdg részérdl
Ghar-Repubblika tat-Tagikistan
Voor de Republiek Tadzjikistan
W imieniu Republiki Tadzykistanu
Pela Republica do Tajiquistdo
Pentru Republica Tadjikistan
Za Tadzickd republiku
Za Republiko Tadzikistan
Tadzikistanin tasavallan puolesta
For republiken Tadzjikistan
A3 Jborn6Om Jhymebypus TOBMKICTOH



